


összeírásának, s a szenvedő állománynak is 
a városi pénztárban őrzött adatok alapján 
történt fölvétele után egy pontos leltárt állít­
son össze, hogy ez időszerinti vagyoni álla­
potáról hü képet nyerjen a város pol­
gársága.

A bizottság pontosan járt el tisztében s 
már e liö 12-én formális gyűlést is tartott, a 
mikor a bemutatott leltárt véglegesen meg­
állapította s szövegezte a jegyzőkönyvet, mely­
nek kíséretében elaboratumát megbízóinak 
bemutassa.

Az anyagi kérdés nagy szerepet játszik 
egy magános ember ügyeiben, de döntő 
tényező az egy álladalom életében, igy. a 
községi ügyvitelben is. Nem kicsinylendö 
dolog tehát, ha valamely község rendezett 
viszonyaira rámutathat. S Csáktornya az 
összeállított leltár szerint 469.683 frt 71 kr. 
szenvedő állománynyal szemben 911429 frt 
20 kr. cselekvő vagyonnal rendelkezik, mi 
441.745 frt 49 kr. tiszta vagyonnal él­
től. Akkora vagyon ez, mely egy alig 
3800 lakossal biró városkánál tekintélyesnek 
mondható.

Megvan az alap, melyen a város épít­
het. A forrás elég bő, melyből elég életerő 
ifakadhat. Egészséges vezetés mellett a vá­
ros polgársága hozzájárulásának czélszerü 
génybevételével Csáktornya még sokat al­
kothat.

Nemcsak kaszárnya, de más hasznos 
intézmény is létesülhet ennek vagyoni ereje 
mellett. Csak inicziativa kell hozzá. A közös 
akaratnak helyes irányba való terelése s 
okos fölhasználása lehetővé teszi az alkotá­
sokat. Tanúságot tész róla a leltár, melynek 
összeállításáért a bizottság csak köszönetét 
érdemel

A tükör a város előtt. A benne vissza­
tükröződő képe nem torzkép. de biztató, 
bátorító képmás. A város bizalommal lát­
hat jövő munkájához, mert az anyagi alap 
elég szilárd ahhoz, hogy alkotni ezután is 
merjen.

A rendelkezésünkre álló adatok szerint 
a város vagyoni helyzete a következő álla­
potot tünteti föl:

I. Cselekvő vagyona:
a) Épületekben

A régi városház és 
belső lelke (1. sz.) 7000 

Az uj városház és
belső telke (2. sz.) 18000 —

A Novák-féle ház és
belső telek (58. sz.) 1500 —

A Weisz-féle ház és
belső telek (59 sz.) 2000 

A szegények háza és
belső telke (96. sz.) 6000*

A közt. elemi iskola és
belsőség (173. sz.) 18000 —

A kisdedóvó-intézel 
épülete és belső le­
lek (231. sz.) . . 4000

Pásztoriak és telek 
(87. sz.) . . . . 3000 —

Közvágóhíd (314. sz.) 0000 —
Húzáson csordásház

(30. sz.) . . . .  720 —
Battyánban csordás­

ház (20. sz.) . . 720 —
Tűzoltó-lak tanya és

szertár s lóistáló . 2000 —
Ferencz-József lakta­

nya területtel . . 400000 —  468,940 —



o
K Ü L Ö N F É L  É K.

—  Boldog Ünnepeket. A karácsony be­
köszöntésével t. előfizetőinknek s munka­
társainknak zavartalan boldog ünnepeket 
kívánunk!

—  Áthelyezés. A m. kir. igazságügyi 
miniszter B a á n  Árpád dr. perlaki kir. já- 
lásbirósági aljárásbirót saját kérelmére a 
nagy-bitsei kir. járásbírósághoz helyezte át.

—  Esküvő. B e n e d e k  Aladár Csák­
tornyái polgári iskolai tanár holnap eskü­
szik örök hűséget M e z e y  József földbirto­
kos kedves leányának, Erzsiké kisasszonynak, 
Kaálon, Erdélyben.

—  A város tanácsterméből. Csáktornya 
képviselő-testülete f. hó 22-én gyűlést tar­
tott V r a n c s i c s  Károly városbiró elől ülése 
mellett. A lovassági kaszárnya talajvizének 
az ukki pályatest felé való levezetése tár­
gyában a város részéről tett fölterjesztésre 
a Dunántúli helyiérdekű vasutak igazgató­
ságának, átirata szerint, semminő kifogása 
sincs az ellen, s az engedélyt csak ahhoz a 
föltételhez köti, hogy a tisztogatási s egyéb 
költségeket a város viselje. A kaszárnyának 
kifogásolt peczegödreiben összegyűlt talaj­
víznek eltávolitására az elöljáróság megbiza- 
toit. hogy erre a ezélra egy ezerliteres szivó- 
o,-pet szerezzen be. —  Aló r a n d i  ni Bálint 
idilványára kimondja a közgyűlés, hogy a 
vasút felé vezető u. n. LTj-ut mellől a jege­
nyefákat kivágatja, azokat elárverezi, s 
helyükbe gesztenyefákat ültette!. Mo l ­
nár  Elek kifogásolja, hogy a közs. szabály- 
rendelettel még mindig nem készültek el. 
Z i e g l e r  Kálmán indítványára kimondja a 
testület, hogy függőbe hagyja a dolgot, mig 
a következő tisztujitás meg nem történik.

M o l n á r  Elek abbeli indítványára, hogy 
a villamos világítás ügyében kötött szerző­
dés másodpéldányban betekintés végett a 
képviselő-testület tagjainak rendelkezésére 
bocsáttassák, hogy igy annak pontjairól tudo- 
rnást szerezzenek, a képviselet a világítási 
bizottságot utasítja, dolgozzon ki egy szabály­
zatot. mely szerint a villamos világítás czél- 
szei libben ellenőrizhető legyen. A kikül­
dött bizottság által bemutatott leltárt a vá­
ros vagyonáról a képviselő-testület elfogadja.

A Szépitö-Egvesület kérvényt terjeszt be 
a városhoz az iránt, hogy a Városliget felé 
tervezett ut számára szükséges területet 
engedje meg a város legelőjéből kihasittatni: 
e czélból bemutatja a vázrajzot is. A köz­
gyűlés elvben teljesiti a kérést, de utasítja 
az építészeti bizottságot, hogy véleményét ez 
érdemben a legközelebbi közgyűlés elé ter­
jessze.

Körvadászat. Folyó hó 12-én és 
13-án érdekes vadászat folyt le a Zala-Ejvár 
és Belicza közötti határban, mely mennyi­
ségileg a legsikerültebb volt az idei szezon­
ban, a mennyiben összesen 002 drb. nyúl 
eselt zsákmányul —  Múlt vasárnap, azaz 
2()-án, a drávai szigeteken és a Dráva- 
Vásárhely melletti erdőben ropogott a puska. 
Ez alkalommal (J vadász 3 özet, 3 táczánt. 
1 rókát és 13 nyulat lőtt Mindkét vadász- 
terület Z i e g l e r  Kálmán kir. közjegyző és 
M u ra i Bobért földbirtokos bérletét képezi.

—  Házasság. M a n d e l b a u m  Adoll 
felső-szemenyei fiatal mészáros f. hó 27-én 
köt a helybeli izraelita imabázban házassá­
got S t ö g e r  Belti kisaászonynyal, S t ö g e r  
József idevaló háztulajdonosnak leányával.

—  Körjegyzőség kettéosztása. A dráva- 
osányi körjegyzőségnek kellé való osztása 
tárgyában fölterjesztés tétetett a vármegye 
tör vény hatóságához. A törvényhatósági bizott­

ság azonban a f. hó I4*én megtartott köz-1 
gyűlésén a fölhozott indokokat nem találta 
eléggé nyomósaknak arra, hogy a fölterjesz­
téshez hozzájáruljon s azért a körjegyzőség­
nek tervbe vett ketté osztását nem hagyta 
jóvá.

Meghívó. A szegény tanulókat se­
gélyező egylet Perlakon 189(1. deczember 
31-én. a »Társaskör helyiségében tombolá­
val egybekötött zártkörű Szilveszter-Estélyt« 
rendez. Kezdete 8 órakor. Belépti-dij sze- 
mélyenkint I korona.

—  Ellopott disznó. Még, ha nem volna 
is oly kritikus a helyzet, a mikor hónapok 
óta nem engedik a disznót a piaczra s való-1 

j ságos kincset rejt a tulajdonos óljában, ha 
ott egy kedvérevaló vastagbörüt jó kövérre 
hizlalhat, még akkor is malörszámba megy, 
ha más öli le a disznót s nem tulajdonosá­
nak adózhatik hálából busával, zsírjával,kol­

bászával az akkora gonddal hizlalt sok- 
csülkü. Kétszeresen bosszantó azonban, ha 
hozzá még azt a csúfot is ejtik a gazdán,] 

| hogy éjjel ellopják s a saját telkén folyat­
ják el ott nyomban a szegény pára vérét. 
Ez már azután a humort sem nélkülözi, 
melynek azonban a hizlaló az. ki legkevébé 
nevet. Ez a jelenei játszódott le a múlt 
vasárnapról hétfőre forduló éjszakán a
Fehér Galamb« vendéglő udvarán, a hol 

T. 1. kocsmáros kövér mangaliczáját ekszpe- 
(liálták igy ki az ólból s el a másvilágra. 
Hogy reggelre, mikor az üres ól mellett 
elterülő vértócsából a keserű valóról a gazda 
meggyőződött, megtette a kellő intézkedése­
ket, hogy az időnek előtte kimúlt szegény 
állatnak ha már életét nem is, de rendőri 
asszisztencziával legalább a bőrét megmentse, 
magától értetődik. De kevés a vigaszlalódás 
henne, mert a ki ily kedélyesen jutóit ebben 
a drága világban ily olcsón egy disznónak 
a birtokába, aligha -mulasztja el az ellen­
intézkedéseket a legkomolyabban megtenni, 
hogy féltett titkát valahogyan el ne árulja, 
így. legalább eddig, a gyilkost még nem si­
került kinyomozni. Mondják, hogy a szegény 
gazda megfogadta, hogy ezentúl csakis oly 
disznót fog hizlalni, mely kevesebb Hiedelem 
mellett több bátorságot tanúsítson s legalább 
hangos visitá^al protestáljon, ha ily erősza­
kos módon lopják ki az élők sorából.

Megsemmisített községi határozat. 
Al ayer  Salamon helybeli hely pénz-bérlő az 
iránt folyamodott Csáktornya képviselő-tes­
tületéhez, hogy a bérlet fejében általa fize­
tendő bérösszegből, tekintettel vesztességeire, 
melyek a sertés-zárlatok folytán érték, 500 
forintot ez évre elengedjen. A város egyik 
nyári gyűlésén meghallgatta folyamodó kéré­
sét, a mennyiben* szótöbbséggel csakugyan 
kimondotta, hogy az 500 irtot hajlandó neki 
elengedni, mert figyelembe veszi azokat a 
veszlességeket, a melyeket bérlő a majdnem 
;tz egész éven át tartó sertésvész és az 

! ebből kifolyólag elrendelt zárlat folytán szen­
vedett. A vármegye azonban nem hagyta 
jóvá a község ebbeli határozatát, a mennyi­
ben f. havi közgyűlésén Csáktornyának ez 
érdemben hozott határozatát megsemmi­
sítette.

—  Csáktornya legtöbb adót fizetői. Gróf 
F e s t e t i c s  Jenő 4305.87, a Csáktornyái Taka­
r é k p é n z t á r  3122.81, a Muraközi Takarék- 
p é n z t á r  2211 82, Hirschmann-czég 1532*41, 
Krasovecz Ignácz dr. 97354. Csáktornyái 
tárházak 803 49, iíj. Neumann Miksa 745 08, 
Graner-Csakathurner ezég 486*79. szt.-lérencz- 
r e n d i  zárda 400*00. Morandini Bálint 420 91, 
Ziegler Kálmán 414 02, Benedikt Ede és fia 
380 99, Alayer Salamon 377*83* Graner test-,

vérek 377 17, Wollák Rezső 3 7 3 , Mayer 
testvérek 348*90, Molnár Elek 348 *48 ,

Szakmyi Zsigmond 289*20, Nuzsi Mátyás
283*63, Neumann Mór 279*13, Csák-
tornyavidéki takarékpénztár 200, Vucsák 
Aliksáné 250*49, Déli vasut-társaság 247*80, 
Hochsinger Sándor 24000, Szy Sándorné 
235*92, Zozoli Ferencz 23307, Schwarz 
Albert dr. 228 28. Kohn Hermann 224*65, 
Pecsornik Ignácz 222*90, Friedl János 210*57 
Irt. Ezekből kerül ki a képviselő-testület 20 
értékképviselője és a két póttag.

—  Kedvezményes vasúti jegyek a nem 
állami tisztviselőknek is. A déli vasút igaz­
gatósága tudvalevőleg az államvasutak igaz­
gatóságának példáját követve az állami tiszt­
viselők részére saját vonalain is évi arcz- 
képes igazolványokat állít ki. Miután ebből 
a kedvezményből a nem áll. tisztviselők ki 
vannak zárva, a vármegye közigazgatási 
bizottsága elhatározta, hogy megkeresi a déli 
vasút igazgatóságát az iránt, hogy a köz­
igazgatási tisztviselők részére is állítson ki 
ily arczképes kedvezményes vasúti jegyeket.

—  Népesedési statisztika. S z ü l e t t e k :  
Novak András, Kollár Katalin, Vreszk István, 
Visniés András, Pollák András, Krajncsecz 
András, Bán Ferencz, Hajdinyák Ferencz, 
Gregorincsics Miklós, Gregorincsics Mária, 
Komesz István, Zserdin Mária, Jelics János, 
Buhek Borhál ya. Czeizek István, Kovács 
József, Hajdári István. Jagecz Tamás, íloletics 
István. Alicevvski Román. —  A l e g h a l t a k :  
Meszárics István (8 n.), özv. Novak Alárton 
(80 é), Alihálicz Pál (54 é.). Alagdalenics 
György (7 h.), Pollák András (8 n.). Kris- 
tofics Ferencz (1 h.), Kollár Katalin (12 n.), 
Gregorincsics Aliklós (1 n.). Gregorincsics 
Alária (t  n.). Spolarics Alihályné (03 é.), 
Kranjcsecz András (30 n.), Vidovics Imre 
(70 éves).

—  Az újságolvasó közönség figyelmébe! G a z ­

d a g  ta r t a lm á n á l ,  n a g y  t e r je d e lm é n é l  fo g v a  a  l e g ­

o lc s ó b b  m a g y a r  la p  a z  E G Y E T É R T É S ,  a  m e ly  a z  

uj é v v e l  im m á r  3 1 - ik  é v f o l y a m á b a  lép . E z  a  m ü v e i t  

m a g y a r  o l v a s ó k ö z ö n s é g  la p ja .  H it e le s  f o r r á s b ó l  

s z á r m a z ó  é r t e s ü lé s e in e k  g y o r s a s á g a ,  a la p o s s á g a  é s  

s o k a s á g a , r o v a t a in a k  v á l t o z a t o s s á g a ,  k itű n ő s é g e  é s  

a k ü lö n b ö z ő  o lv a s m á n y o k  g a z d a g  t á r h á z a  t e t t é k  

a z  » E g y e t é r t é s « - !  n é p s z e r ű v é .  A z  o r s z á g g y ű lé s i  

t á r g y a lá s o k r ó l  v a la m e n n y i  la p  k ö z ö t t  a  l e g r é s z le ­

t e s e b b  s  e  m e l le t t  t á r g y i la g o s  hű tu d ó s ítá s t  e g y e ­

d ü l a z  » E g y e t é r t é s «  k ö z ö l .  G a z d a s á g i r o v a t a  e l i s ­

m e r t  r é g i  t e k in t é ly n e k  ö r v e n d .  A  m a g y a r  k e r e s k e d ő  

é s  g a z d a k ö z ö n s é g  n e m  s z o r u l t ö b b é  id e g e n  n y e lv ű  

la p ra ,  m e r t  a z  » E g y e t é r t é s «  k e r e s k e d e lm i  é s  t ő z s ­

d e i tu d ó s ítá s a in a k  b ő s é g é v e l  s a la p o s s á g á v a l  m a  

m á r  n e m  v e r s e n y e z h e t  m á s  la p . A  k e r e s k e d ő ,  a z  

ip a r o s  s a m e z ő g a z d a  m e g t a lá l ja  m in d a z t  a  » E g y e t ­

é r t é s *  -b e n , a  m ir e  s z ü k s é g e  v a n . V á l t o z a t o s a n  

[ s z e r k e s z t e t t  t á r c z á já b a n  a n n y i r e g é n y o lv a s m á n y t  

ad , m in t  e g y  la p  s e m . H a t - n y o lc z  r e g é n y t  k ö z ö l  

é v e n k in t ,  ú gy , h o g y  e g y  é v  a la t t  2 5 — 3 0  k ö t e t n y i  

r e g é n y t ,  r é s z in t  e r e d e t i t ,  r é s z in t  a  k ü l fö ld i  l e g j e l e ­

s e b b  t e r m é k e k e t  j ó  m a g y a r s á g u  fo r d í t á s b a n  k a p ­

nak  a z  » E g y e t é r t é s «  o lv a s ó i .  V a n  n é g y  k ü lö n  

r o v a t a :  a z  i r o d a lm i ,  ta n ü g y i,  m e z ő g a z d a s á g i  és 
e g é s z s é g ü g y i,  m e ly e k  v a s á r n a p o n k é n t  a  l e g v á l t o z a ­

to s a b b  t a r t a lo m m a l  j e le n n e k  m e g . R e n d e s e n  k ö z ö l  

p á r is i  d iv a t lu d ú s it á s o k a t  s  m in d e n  n a p  le g a lá b b  

e g y  ö n á l ló  t á r c z á t  — a r e g é n y e n  k ív ü l.  A  k i 

o lv a s n i  v a ló t  k e r e s  é s  a v i lá g  fo ly á s á r ó l  g y o r s a n  

é s  h it e le s e n  a k a r  é r t e s ü ln i,  f iz e s s e n  e l ő  a z  » E g y e t ­

é r t é s « - ! ^ .  A z  e l ő f i z e t é s i  p é n z e k  a z  » E g y e t é r t é s «  

k ia d ó h iv a t a lá b a  k ü ld e n d ő k . K ia d ó h iv a t a l :  R u d a p e s t ,  

IV .  k ér., P a p n ö v e ld e - u .  8., m e ly  s z ív e s e n  k ü ld  

in g y e n e s  m u t a t v á n y s z á m o t .

Felelős szerkesztő: Segéd-szerkesztő:

■ H A R G ITA I J Ó Z S E F . Z R ÍN Y I  K A R O L Y .
Kiadó és laptulajdonos:

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR).



Službeni glasnik: »Čakovečke Šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.

Vu božič noj noči.
Sa vsili zvonikah razleže se skladno 

zvonenje. Vse sjaje radošču, ar se Zvelicitelj 
svétu rodil.

A gdo je ono? . . , Pogledajte tam vu 
kut cirkve. Zakaj po njezinom licu tečeju 
suze? . . . .  To je mlada nadničarka, nez- 
davnja vdovica ostala, ostavljena sa dvoje 
dječice.

Ona je došla vu cirkvu i stala vu kulu. 
Ona bujje došla dirno, a tam nije Božiča, 
niti božičnjeg kolača —  samo dvoje dje­
čice. —

Bak zakaj? . . . .  Ona je nadničarka? 
Je . . , Ali vidite li vi na korušu onu gos- 
pu vu béloj opravi?

Onu opravo napravila je toj gospi ona 
nevoljna žena, a ona bogatašica obečala 
platiti njoj posla, delo.

—  Pojdite trelji den po božiču, rekla 
je gospa bezdušno.

A zakaj je pak ona. ta po modi oprav­
ljena gospoja, vu cirkvi?

Zakaj ona ostalim govori:
»Zveličilelj se rodi!«
Né, ona se vkanjuje . . . .
Za vse se Zveličitelj Jezuš rodi. ali za 

nju né!
*

Jeli moguče bit i veselim, napra vijoč 
diugomu žalost?

Je li moguče biti srečnim, včiniti dru- 
goga nesrečnim ?

Né, i jezero pút né!

Z A B A V A

Zakleta Krčma.
Kad se je jednoč stari Bašnec —  Bog 

mu daj duši lahko, več od davna nefucn 
—  poslie dugog vriemena opel jedan krat 
na pul spravil te iz Goričan čez Murščak u 
Dckanovec po nekakovem poslu putoval.j 
zadržal se je pod Novom pri Kuharič vem j 
rnelinu pri kumu Vr ad I j i u krčmi do kesne 
noči. Ovi dva stari su itnali nekakovu trgo- 
vinu s kravom dovršiti i pri lom, pogad- 
janju, h\alenju i kudenju nije bilo konca 
nit kraja, a kad je leda ncgda trgovina 
bila sklopljena, došel je stoprv áldomás na 
stol. Kad je i taj bil čez grlo zlejani i stari 
Bašnec po svoju za put balinu l»il posegnul, 
išlo je več na jedenajstu urn, a ktomu je 
bilo tmično kak u rogu, jer dobri i bliedi 
miesec je ravnič u kolendaru stal, ali na 
nebu mu ni tvora ni glasa nije bilo. klomu 
je put vodil kroz ogromnu šumu »Murš­
čak«, koj jc bil kakti shodišče copernic 
poznat.

Ali staromu Bašnecu je obodvoje bilo 
»ve jedno, tmica najine i kesna noč; jer

Vi velite: »Ona lo nije razmišljanjem 
včinila, oria je to po neznanju, po toni, kaj 
si né dala truda razmisliti, je včinila.

Je! Vu lom je vsa nevolja ljudska, vu 
lom i zrok toj nevolji. kaj v«nogi . . . jezero 
vnogih . . . milijuni vnogih . . .  ne daju si 
truda razmišljavati, ter po neznanju, prež 
razmišljanja, čine druge ljude nesrečnimi, 
ili im trnju časka vu malim radoslima, koje 
im pošilja sam Bog vu spodobi velikih 
hlagdana.

*

Jezuš Kristuš je za to i na zemlju do­
šel da kaže ljudem: »Ljubile bližnjega svoga 
kak samoga sebe.« A večina zaboravljajuči 
tu najvekšu zapoved, ne izpuniv zavjeta 
božjega, dohadja vu cirkvu i uazočen je pri 
radosti cirkve.

No . . . zahmnn su naše radosti . . . 
vi ne imate prava nazočni biti . . .  Za vse 
se rodi Zveličitelj, ali zaradi vas ne.

*

Ta gospoja i ta nadničarka je atom vu 
ljudskih odnošajih. Iz lili atoma sastavil se 
céli svét tih odnošaja . . .  A mi znamo, kak 
je vnogo suzah i stradanja na zemlji. A vse 
te suze, vsa stradanja izlaze iz jednoga 
zviranjka —  iz neželje dati si truda pre­
mislili o drugom čovjeku, sebi spodobnim. 
Onaj, koji si ne daje truda premisliti o dru­
gom. laj ne izpunjavn zavjeta, »o ljubavi 
bližnjega« i ne more dojti vu veselje zajed- 
no sa onim. koji je stalen vu izpunjivanju 
ljudskih i božjih zapovédi.

Vu božičnjem listu očekuje vsaki, da če 
Citati nekaj ču vsi veno. kaj je vu skladu sa 
blagdanom i njegovim uzvišenim značenjem. 
Nu težko jc pisati. čuvstveno, kad je iz 
javna života neslalo čuvslva ili je prešlo vu 
strast, koja pomučuje čist razbor i trezen 
sud. —

Gdo nema čvrste i žive vjere vu Boga 
spasitelja, lehko bi denes viknul sa Miche- 
letom: čemu se radovati rodjenju Zveličitelja, 
kad nije spasil vsili ljudih i narodah? Nu 
Zveličitelj je vse spasil: ali ona sila. koju je 
on zval svétom, a često zločestim svétom, 
jošče je sveudilj jaka ter neda da budu vsi 
ljudi i uarodi délniki njegova mira i bla­
goslova.

Ipak veliki i Ijepi krščanski blagdan 
donosi milijonom dušah, vjernim navuki Zve­
ličitelja barem nekoliko vur blažena zado­
voljstva i nadzemne radosti. Iz betlehemskih 
jaslicah odsčva blagi posmjeh božanskega 
djeteta i balrivi trudnoga smrtnika, koji 
zahman išče vu svétu pomoči i batrivnosli; 
a sjajna zvézda iznad one svete štalice 
napuujuje očajnu dušu sa ufanjem vu drugi 
bolši i srečeneši ži :ot.

*

Ima vu svétu rečenicah, koje nisu iz­
gubile tečajem jezeroljet svoje poetične mi­
line i snage, uiti če je izgubiti dok hude 
s vét a i véka.

Ovakova je rečenica ona, koju izge- 
varja danas vu krščanskom svétu svečenik 
vu cirkvi, - odličnik vu palači, siromak

njemu je pul čez šumu bil poznal kak 
»Oteč naš«, a u Dekanovcu pak je več znal 
za vrata, na koja more n svako doba po- 
kučiti, pri kumu Gjuri, jednomu staromu 
poznancu, skojim je lakaj bil nekakov kri- 
žovali svak, šogor ili kaj ja znam kakov 
rodjak.

Hladno lakaj nije bilo. jer je bilo mi- 
cseca Augustuša, i lak je stari liepo mirno 
šupal korak za korakom i nije se malo za­
čudil. kad je čez drevje i svržjc na jedan 
krat spazil veliku sviellost i bliskanje.

Još nije nad tim prizorom se niti zna­
šel, kad na jedan krat začuje iz daleka, od 
one Strane, gde se je svietilo, muziku. Jasno 
je čul cvileuje klarinete, hreskavog glasa 
trnbente i mrinljarije bajza. i kad je začud- 
jeno dalje išel. čul je med mužikom i huš- 
kauje i šlrptanje veselih plesačev, i na jedan 
krat je stal pred oštarijom u sriedini šume, 
bila puk je liepa zidana krčma, iz koje je 
sva ta krika, vika i mužika dohadjala. Stari 
Bašnec je tu stal i gledal kak nori, te ga 
je od njegovih dveh odraslih sinov, Len- 
harda i Florjana samo to srdilo, da mu ni- 
kad niti riečju nisu spomenuli, da je u 
Mursčaku netko krčmu odprl.

»Tak su li vušivci« —  inrmlal je stari 
za sebe —  »Ako je gde dobra kapljica na 
prodaj u, onda su im usta zamazana i za- 
copana. Da mi kum Vadija nije nikaj hotel 
o tom povedali, to je posve naravski, jer 
pri njem je jal na bližuju krčmu, pak onda 
mozbit još k-tomu ov novi krčmar toči bolje 
vino nego kum Vadija . . . aha, lo bi moglo 
biti to. Ali kak samo dan današnji naglo 
zidju! Lani vu ovu dob još ovde nikaj ni­
šam videl, kak jednoga ogromnoga kamena, 
a danas eto stoji več gotova luža vu višak, 
kak da bi iz zemlje zrasla, kak vrganj pos­
lie deždja. Moram ipak još jeden sajtlek 
próbál i! Em tako ve stari kosti netrebaju to­
liko sna, a do kuma Gjure u Dekanovec još 
lahko zajdem na počinek.«

Ovak mrmijajuč obrne stari proti krčmi, 
nad koje vrati je jedan ogromni mačak za 
rep obešeni, se kak zvon sim lam zibal, 
strašno puhal i na pridošloga svojimi škram- 
pli grabil. Ali krčmar nije dal vriemena 
novonm gostu, da si taj čudno vati canjger 
bolje pregleda. On je stal med vrati te je 
glavorn kimajuč neprestance pozdravljal no- 
voga gosta i zelenom kapom na svojoj kak 
tikva glavi, se tak prijateljski podsmehavul,



delavec i seljak vu svojoj kolibi, —  vsaki 
s jednako tronutim i blaženim čuvstvom:

„Dikn Bogu vu višini,

A mir ljudem im zemlji,
Koji su dobre volje!*

S  i r o t č e.
Otca hit i lo vuže s ladje vu morje, gde 

öe jadnik vtopil.
Mati je bila pralja. Pri nocnorn delu 

jako se nahladila, dobila strahovitu vručicu 
i vumrla. Ostal je iza nje sinek, kojemu još 
nije bilo niti pet Ijet.

Kad su majku odnesli na grobje, mali 
je dečec mislil vu sebi: »Odo bu vezda meni 
rekel sladko moje déle? gdo mi bu daval 
kruha vu jutru i na večer? gdo mi bude 
vredil posteljicu? gdo bude mi daval čiste 
rubače, kad ovo zamažem? gdo me bude 
del na svoje krilo, gdo me bude miloval, 
kad zbetežam?«

Susedi su se razselili; tudjinci došli su 
na njihovu mjesto. Kad se, mali dečec po­
kazal na njihovim vratima, pitali su ga: 
»Kaj želiš? kaj iščeš? poberi se dalje!« 1 
obšel je siromačec na vulicu, gde nije ni- 
koga poznal. Naslonil se je na vugel jedne 
hiže i gledal, kak ljudi onud prehadjaju: 
gledal je, nije li gdo spodoben njegvomu 
olcu ili majki, da ga nagovori. Zahman je 
gledal! Ljudi su imali drugoga posla, pak 
se nisu ni ogledali na décu, koja su po 
vulicah hodila. —  Pravi prosjak razrne 
bolje svoj posel; on se svojom zdrapanom 
opravom prevlači med pospodu, a ova, da 
se vugneju prosjaka. hiliju mu kakov dar. 
Tako v prosjak, koji samo plače, more da 
vmerje od glada.

Siromašni taj dečec bil bi vumrl več 
prvih danah od gladuvanja, da nije pri is- 
tom vuglu pobožna jedna piljarica proda- 
vala jabuke. Ova je promalrala dečeca kak 
se okolo vogla susedne hiže obrača. Mori i 
hoče da kaj vkradne? mislila je vu sebii 
Kad je videla, da dečec vse do kesne večeri, 
nekaj išče i očekuje, smiloval se n joj. Ode- 
brala je iz košare natučenu jabuku, pak 
mu je dala s rečmi: »Vzemi ovu jabuku i 
idi vezda dimo!«

da su mu se usta do vuh razširila, a nos 
bradu dosegnul.

Nek samo stari nutar slupi. govoril je 
krčmar; danas je ovde sve badava dobiti, 
j ‘*r se obdržavaju gosli, dečko roglač se naj­
ine s copernicom na metli ženi. Stari anda 
|)rekorači prag i stripi u plesnu salu te se 
na liepoti isto nije mogel zadosta nagledati. 
Najradje bi bil rukami nad gl&vom skup 
vudril, tak liepo mu se je sve činilo, pic­
sáéi i plesačice, muzika i muzikaši, sala sa 
nebrojenimi zrcali u zlatih ramah i u sre­
dini viseči zlati luster sa preko sto sviečah. 
A krčmar, on pak je bil prijateljen, da nem­
re bolje biti. On je podjedno za starim Baš- 
necom hodil! ribal si od veselja ruke, te mu 
ponudjal jelo i pilo. Samo se je podjednom 
culo: »Bašnec kaj hočeš, kaj željiš! lločeš 
domače vino, hočeš Tokajra ili Šampanjca? 
Hočeš zajca ili srnetinu, ili frigane piščance? 
Banas nekošta nikaj, mladenec roglač sve 
plali! Kaj ne, to ti se dopada?«

I ter kak se je to Bašnecu dopalo! —  
fcrdce ga je bolelo, kad se je na domaču 
sv°ju nevolju zmislil i na siromaštvo od no­
vega lieta do Sil vesi rovoga. A ovde je bilo 
sve svetlo i samo izobilje. Krčmar je svog

Dečec laj bil je privčen na poslušnost, 
pa k kadmu je piljarica rekla da ide dimo, 
on je olišel.

Kak je bilo več jdosta kesno. bila su 
liižna vrata zaprta. Kad je dečec videl, kak 
nikud nemre nuler dojli; kak nigdo na 
njega »e  čeka: kak mu nigdo nije pripravil 

. poslelju: počel je plakati.
Počenul je žalosten vu kutič od ulaz- 

nih vrata; i vu snu žuhko se plakal; —  
zagrhl je kamenih stup, koji mu je slabe 
kotrige čuval od vetra, pak je tužno zajav­
kal: »Sladka majka!«

Vnoči se gustokrat budil, ar je puhal 
hladen veter. Zdehnul si je onda, pak se je 
obrnul na drugu stran.

Drugi je dan opet poizkal poznatu pil- 
jaricu. Kad je ova videla, kak je dečec ža­
losten, dala mu je ostatke od jela.

Tretji, četrti dan našel je dečec opet 
dobru piljaricu. Peti je dan zahman čekal 
na voglu. Vnogo je ljudi prehadjalo po vu- 
lici. više kak nigdar; ali stara piljarica nije 
vezda došla.

Dečec je za pital na zadnje nekoga pros­
jaka (bógca), ar se bojal nagovoriti gospodu: 

- »Gde je vezda ta dobra gospa?«
—  »Denes nebude ovdi prodavala. dra­

go déteh odgovoril je prosjak —  »ar je 
denes blagdan (svetek.«

—  »A  zakaj je svetek?«
—  »Ar se rodil Jezuš; vidiš kak ljudi 

idu vu cirkvu?«
Kam Luliki ljudi idu, smem morti i ja. 

'mislil je vu sebi dečec. Išel je za njimi 
Kuliko se je veselil, kad je videl veliku, 
veliku bižu. iz koje ga nije nigdo iztiral, vu 
kojoj ga nisu pitali: »Kaj želiš? kaj iščeš?« 
nego mu je bilo slobodno ostati ondi do 
mile volje.

Cul je i videl, kak je j eden veliki gos- 
pon govoril puku (Ijudrdvu); rekel je da se 
je mali Jezušek rodil vu jaslicah, med pas- 
tiri, kak je Jezuš živil vu nevolji i siro­
maštvu. kak je ljubil svoje roditelje i décu.

Ovdi bi bil dečec poslušal do kesne ve­
čeri. kak je taj gospodin pripovčdal.

Pod večer su zaprli cirkvena vrata, a 
siromašen dečec moral je opet na vuli­
cu ili.

Tu je videl razsvetljene obloke. Vu ob-

gosta po eieloj kuči vodil, po jednib šten- 
gah gore, po drugih dole, od pivnice do na- 
hižja, od štale do gore na sienik i po svili 
sobah i komorah, te se je sad Bašnecu kuča 
iz mitra vidla još veča nego izvana, Osobito 
u kuhinji se nije mogel zadosta nagledali. 
Tu je stal neizmerno veliki komén pun lon­
cev i ponjgvah i posvud je kipelo i vrelo, a 
gde je sopor riglu malo u vis dignul, izišla 
je za njegov nos neizmerno ugodna duha, a 
sokači i sokačice samo su punimi rukami 
jestvinami sim tam begali i iste u sobe i u 
salu nosili.

»Da je sad samo moja Franca tu «,— 
mislil si je stari —  »ona bi se prav čudila! 
Njezina želja je uviek bila liepo uredjenu; 
kuhinju imali. pak ipak nije dalje dotirala, 
kak do dveh starih ponjgvah, trili puknjenih 
loncov i jednog pokopanog kotla za krum- 
pir svinjam kuhati.«

Ali vugodna duha nije samo u nos sta- 
roga udarala, nego i u žeiudac i tak je došlo, 
da je dočel po volji jesti i piti koliko je 
samo mogel, a sve je bilo tak tečno i dobro 
pripravljeno, da nemre biti bolje. A kad se 
je najel i napil te je ostalih njihovu igru 
gledal, koji su se kocke igrali i zlatom nahi-

lokih stajala su mala drévca okinčena slad- 
kiši (s cukori), svččicami i drugim nakitom. 
»Oh, kak je Jjepi rodjendan maloga Jezu- 
šeka!« bile su reči siromašnoga dečeca, kad 
je vse to videl.

Samo da nije tak hladno na taj dan! 
Srečni su oni, koju sediju poleg tople peči, 
pak vu zagrljaju majčinu slušaju šumenje 
bure, vihra: ali gdo nežna gde mu je
dom . . . !

Mali sirotček olišel je nazad do cirk- 
venih vratah; ondi je pokleknul, pak se ovak
pomolil:

»Sladki Jezušek, —  koji tak rad imaš 
dččicu. vzemi mene k sebi, a ko trebaš ma­
loga slugu!« . . .

Veliki je Zveličitelj saslušal molbu ma­
loga sluge. Vzel ga je k sebi, kad ga nigdo 
na zemlji nije držal za svoga. Ondi je  vus- 
nul mali dečec, a prebudil se je vu kral­
jestvu nebeskom . . .

Vi, koji veselo sprevodite dane Jezuše- 
vog rodjenja, zmisljite se i onih. koji gla- 
duju i žaluju! . . .

GUul F e r e n c m.
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K A J J E  N O V O G A ?

Vu Budimpešti. 17. decembra.
Magjarska magnatska luža imala je svo- 

ju sjednicu. koju je odprl novi prezeš Vilim 
pl. Tóth. Vu svom pozdravnom govoru iz­
javil je novi prezeš, da nije posve nepoz- 
nat i tudj vu ovom vlsokom Ičlu. ali da je 
dűlje vremena stajal daleko od političke 
borbe, vršeči službu vu zajedničkoj vladi. 
On nczauzimlje to novo mjesto prež brigah. 
Neima doduše pravo, da več unapred zah­
teva za se neko povjerenje, ali ipak moli 
kotrige hiže, da ga podupiru vu težkim nje­
govim zvaničnim funkcijama, da more biti 
dostojan svojih predhodnika na ovoj stolici. 
On če boz obzira na stranke djelovati, ali 
za to se ipak neboji izjaviti, da je navék 
bil pristaša jedne stranke, i lo oduševljeni 
pristaša politike Deák Ferenca, pristaša zak. 
čl. XII. od Ijela 1 S<>7. To je njegova poli- 
tička prošlost. sadašnjost i budučnost; no zato 
če ipak bili pravedan napram vsakoj stranki.

tavali, kak da je bukovo listje, dojde krč­
mar opet k njemu.

On je nosil u lievoj ruki komad papira 
a u desnoj jedun mali nožec i za vuhom je 
itnal zateknjeno kavranovo peso. Njegove oči 
izpod črlenih obervah su se svietile kak 
mačakove, kad jc stupit k Bašnecu, po ple­
čih ga polrcptal i rekel:

»Gbdi stari, ovak dobro tebi i tvojoj 
babi uviek more bit, ako samo hočeš. Ovim 
nožecom si samo malo kožu lieve ruke od- 
rapi. ovo pero u svoju krv namoči i na ov 
komad papira samo svoje ime napiši. To je 
sve, a neboli nikaj.«

Sad se je staremu Bašnecu pričelo pred 
očmi bistriti, i kad si je krémara od pet do 
glave dobro poglednul, nije više dvojil da pred 
njim sam šatan stoji, koj hoče ujegovu dušu. 
Ali stari ponudil ipak nije hotel prijeti. —  
Vražja ponuda je bila za istinu zavedljiva, 
a njegova nevolja doma dosta velika; gos- 
podin domači plébános, drugač vrlo dobri 

'gospodin, je iz prodekalnice uviek obečaval 
zlate brege za on sviet, a za o v nikaj drugo 
kak trud i m uku, progonstva i žalost i ovak 
je staroga siromaka sve nekaj vleklo na pod­
pis. On posegue za perom i na pol iz van sebe



*
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On moli Svevišnjega, da blagoslovi domovinu 
i kralja, ter da razsvetli kotrige ove visoke 
hiže, da vu svojim razpravama pokažu um- 
jerenost i mudrost.

Nadbiškup Gsászka izjavljuje vu ime 
hiže, da velika prošlost novoga predsjednika 
kak i njegovo navék dokazano rodoljublje 
daje ne samo članovima hiže nade, več i 
sigurnost, da če novi predsjeduik, veren 
starim predajama, voditi obzirno i mudro 
vse razprave vu ovoj hiži. Fokiam kam se 
je predsjeduik Tóth zahvalil na ovacijama, 
položil je prisegu kakti predsjeduik vrhov- 
noga discipliuarnoga sudišta, a zalim su 
zaprisegnuti drugi članovi (kolrigi) istoga 
suda. Iza toga se je čuvar krune, bivši preds- 
jednik Szlávy, zahvalil hiži za izraze simpa­
tije, ter se je prčšlo na dnevni red. Po pred­
logu Jožefa baruna Vécsey-a razpravljala je 
hiža najprije o adresi. Jožef Gáli prečital je 
izvještaj adresnoga odbora i sam načrt 
adrese.

Kardinal Schlauch posije poduljega go­
vora predlaže, da se vu načrt adrese primi 
ova stavka: »Vu pitanj ima vjere i vjeroza- 
kona dokazana premilostiva pozornost Va­
šega Veličanstva, koja se je videla i vu pres- 
tolnoj besjedi, goji vu nama uta nje, da če 
mudrost Vašega Veličantsva najti put i na­
čin, kako da se poprave na području vje- 
rozakona postoječa zla, ter da se osjegura 
vjerski mir u zemlji.«

Minister-predsjednik barun Bánffy očilo- 
val je, da vlada nenamjerava poduzeti nove 
kakve cirkveno-političke akcije, s toga da ni 
nemisli, da kaj god izjavi glede nadzora 
cirkvenih fundacijah, pak tak ni nemore da 
prihvati predlog kardinala Schlaucha. —  
Salomon Gajzágó podupire načrt odbora, a 
barun Vécsey predlog kardinala Schlaucha.

Minister prosvjete dr. W  I a s s i c s iz­
javljuje. da ministarstvo bogošlovlja i pros­
vjete nemanjerava školu űzeti vu državnu 
upravu ili staviti pod državni nadzor fun­
dacije cirkve. Kaj se tiče autonoinijc kato- 
ličke cirkve, on neče Njegovu Veličanstvu, 
dok se nisu primirili dnhi vu zemlji, pred-

hoče hitrim potezom bogat postati. Bil je 
pako s!ari Bašnec još od svoje malosti na­
vaden, svaki; naj manji posel u imenu bož­
jemu započeti. Tak ga je pokojna mati još 
kak dečeca učila, i tak je on cielo svoje živ­
ljenje delal. Anda i sad, kad je posegnul za 
papírom i perom, a uljudni vrag mu je 'vla- 
storučno lievu ruku malo zarezal, reče:

»No, tak hoču anda u ime božje pod­
pisali!«

Čim je to zgovoril, zaružilo je strašno, 
kak da se nebeška holta ruši te sc je strašna 
krika i vika u zraku čula, kuča se je kak 
pri potresu pričela stepati i na sve kraje 
pucati, svieče su iz tusira i stienah spopa­
dale i liepe mlade dievojke su se na stare 
i odurne copernice preobrnule, koje su mu 
svojimi suhimi dugimi prsti hotele u oči zle­
teti, muzkarci su postali sami zdugimi repi 
vragi i jopci, morske mačke, svinje, psi i druga 
živina je samo okolo biežala kak nora. te 
okolo na pol mrtvogastaroga Bašnec.i skakala.

Stari se prekriža i ves u strahu pričme 
kroz kuhinj u van hiežati. Tu je još u hiegu 
videl, kak iz vrijučih loncov kače i debeli 
gušteri van idu i na njega psiču, kak mali 
vražiči verknjene svinje trančiraju i kak je 
kuhinjski stol, na pod se prevrnuvši sve 
čebri od sebe pružil te tu kak verknjeni ci­
ganski konj ležal, koj je još u smrti svojim 
jezikom za njim posigal i bielo od očih kakti za

ložiti saziv kongresa. —  Grof Zichy govori 
vu prilog predlogu dra. Schlaucha.

Minister-predsjednik barun Bánffy izjav­
ljuje na primjetbu, da je manjkala u prčs- 
tolnoj besjedi stavka o izvanjskoj politiki, da 
vlada nije smatrala nuždnim, da stavi vu 
besjedu takav pasus, ar se nije izvanjski 
položaj od zadnje besjede premenil.

Kod glasovanja, primljen je načrt odbora 
i vu specijalni razpravi.

Njezino Veličanstvo vu Biarritzu.
Iz Pariza javljaju: Bečki dvorski dok­

tor dr. lverzl pozvan je prošestnoga tjedna 
k carici i kraljici Elisabeti vu Biarritz. Dr. 
lverzl imal je da izvidi, kako se je carice i 
kraljice dojmilaporaba karlsbadske vode, koju 
ona vsake godine vu to vrčme rabi. Iz Pa­
riza bilo se je razglasilo, da je vladarica 
obetežela, kaj na sreču nije istina. Neobično 
hudo vrčme, koje je zadnjih dana vladalo 
i na obali atlantičkog oceana, prisililo je 
kraljicu, da vračenje prekine, ar nije mogla 
po nadi daleko izlazili. ako se je i šelala 
nekoliko vur. »Novine Figaro« javljaju, da 
kraljica namjerava pohoditi i otok Fontarabia 
blizu španjolske medje, - a za tim se preko 
Vitlorije, Burgosa, Saragose i Barcelone za- 
putiti na rt sv. Martina.

Kraljevna-vdovica nadvojvodkinja Štefanija.
Nadvojvodkinja Štefanija pjevala je vu 

pondeljek posije podne vu luksenburžkoj 
farnoj cirkvi na za prtom korušu prigodom 
blagoslova. Visoka gospodja izvrslna je pje- 
vačica ter je svojim Ijepim alt-grlom duboko 
genula nazočno občinstvo. Pjevala je uz 
pratnu orguljah »Sanctus* od Beethovena, 
za tim »Domine« od VVeissa. i dva ulomka 
iz Mendelssonovih oratorija »Pavel« i »ilija.«

Dolazak nadvojvode Franje Ferdinanda na 
Korsiku.

Iz Nizze javljaju: Kakovih HO osobali 
sakupilo se je večeras unatoč neprijatnu 
vrerpenu vu luki, da budu nazočui odlazku 
nadvojvode Franje Ferdinanda, njegove maj-

njim obračal. Takaj je videl, kak raznovrstne 
mokro-zdene žabe, krastače i salamandri okolo 
nfega skaču i mu po nogah do kolena gore 
plaze, da mu se je koža ježila i mrzli pol 
ga pošikaval.

Teda negda, zteškum mukoin dojde iz 
le proklele krčme van u šumu komaj da 
je kakovih slo korakah išel te se onda ogle­
dal, jeli mozbit knkov krokodil ili dapače 
pozoj neide za njim, nestalo je svega, niti 
je tu bilo samo jednoga glasa, od bivše krčme 
videti, niti samo jednoga glasa, od bivše ha- 
labuke čuti, svega je uestalo i šuma je bila 
tak mirna i tiha, kak ju je stari Bašnec 
uviek pr«je znal najti, kad je kroz nju putu- 
val, niti se je ptič niti miš genul tak, da je 
stari izpurivanje pota iz svog tiela, koj gaje 
pošikaval, čuti mogel.

Ovak dalje iduči, dojde do miesla kakli 
ki up. malo brežuljkastog i travom zarašče- 
nog. Tu se nekaj od straha, nekaj od umor- 
nosti i truda ves skrhani sedne, da se odpo- 
čine i tu si je odihaval ali zajedno i tak 
zažgano molil, kak još nikada odkad je živ 
na svietu.

Stari Bašnec je pri kumu Gjuri stoprv 
okolo tretje ure u jutro pokučil le je blied 
kak krpa u sobu slupil, a kad su ga onda 
pitali, kaj mu je, samo je odgovoral, da je 
na nekaj nadošel.

Nu to 9e je legel u postelj u te je bij ti­

ke, nadvojvodkinjf Marije Terezije i njezinih 
kčerih. Nadvojvodska familija nije najmila 
posebnog parobroda, nego je putovato navad­
nim prevoznim parobrodom »Bacognano« 
Za visoke putnike nisu bile učinjene nika- 
kove posebne odredbe, jer je »Grof Hohen- 
berg« izjavil, da želi putovati kak i drugi 
ljudi, Ob () vuri na večer došla je nadvoj­
vodska familija, ter je namah pošla na ladju. 
Nadvojvoda, koji se Ijepo oporavil, rukovat se 
je s kapetanom, pital ga, kaj misli, kakvo 
bude vrčme, a za tim je počel promatrati 
život na brčgu i njegov okret. Visoki pul- 
niki stigli su drugog jutra vu Ajaccio. gde 
su se nastanili vu »Hotel Gontinentalu.« — 
Bora vek je ustanovljen na tri mjeseca. Gela 
nadvojvodska familija prisustvovala je još 
istog predpolilneva meši vu stolnoj cirkvi, 
a po poldan pohodila Gastellucio.

Pučki popis vu Bavarskoj.

Po pučkom popisu od 2. decembra 
1895. ustanovljeno je, da vu Bavarskoj 
imade 5,818.514 stanovnikah (za 223.5(>2 
duše ili 4%  više nego Ijeta 1890). Mona- 
kov imade 407.307 duša, Niirnberg 1()2.38(>. 
Augsburg 81.890. Würzburg 08.747. Fiirlh 
40.720. Hegensburg 41.471 i Kaiserleutern 
40.828 dušah. Još ima 23 varaša sa stanov- 
ničtvom od preko 10.000 duša.

Pučanstvo zemlje.

Nju-Jorške novine »Medikai Rekord sas- 
tavil je na osnovu posljcdnih pučkih popisali 
vu raznih zemljah rezultat o skupnom pu- 
čanstvu zemlje. Vu koliko je moguče pribrati 
vse brojeve, čini se, da se je pučanstvo zem­
lje od Ijeta 1871 do 1895. povnožalood 1391 
na 1180 milijnnah dušah, a to hi znamemi- 
valo prirast od 0%. Ako bi se za budučnosl 
vzel prirast od 5% . to bi zemlja imata 1900 
Ijeta 1549 milijuna, —  2000 Ijet 2548 mi- 
lijuna dušah. Vjerojatno je medjutim. da pov- 
nožavanje pučanstva neče bili toliko, ar neče 
biti zadosta hrane.

val tri dni i tri noči tak, da su več misliti, 
da bu i dušu /bljuval. Nijedan doktor mu 
bluvanje nije mogel staviti, dapai^jfch stara 
Tukserica. koja se je na vrača ilStjč bolje 
razmela, nego ikoj bečki ili peštaraki pro- 
fessor. i to zato se nije moglo zastaviti, jer 
je sa vražja partéka morala van. Poslie trili 
danah je stari Bašnec opet dobil lakov silni 
glad i tak je pričel jesti, kak tri mlatci, a 
kuma Gjure Bara mu nije mogla zadosti na­
kuhati.

I onda je ozdravel, rekel je »Hvala 
liepa, Bog vam plati!« pak je domov oli- 
šel . . . to je bil fal račun.

Gielu pak stvar i dogodjaj od zaklete 
krčme u šumi Murččaku je slopov na smrt- 
noj postelji pripoviedal. Onda su ljudi išli 
to miesto iskat, te su u sredini šume, tik po- 

4ag kolnog puta našli jednoga velikoga ka­
mena, kakti komad pečine, na kojem je još 
danas moči jasno videti stope čoviečanskih 
nogah i konjskih kopitah nuter vtisnute.

1 ovak je stari Bašnec po navukih svoje 
pokojne pobožne matere bil od vekivečne 
propasti oslobodjen. —  Dobro odhrane/je 
vo<li c ir H život i  koga je  um ti sa 
ml ir kom pobožnosti dojila i  sa jestvi­
nami vierske čudorednosti hranila, taj 
nemre propasti . . . Bože sa čuvaj!

Em* Kollay•



VASÚTI MENETREND.

G a b o n a  á ra k .  —  C i m  a  Ž itka .

Hoktor sveukupnog liečničtva

i zubar

Manfred Glasgall, Varaždin,
lieči sve nutarnje, kao i bolesti zubih, te 
dogotavlja u vlastitom atelieru umjetne 

műbe  i p  otipu  na za b á in .W* Ordinira svaki dan.
Zubarski atelier se u kuci Ko t e r b o v o j .  
kraj crkve O. (). Franjevaca, na Franje- 

vačkom Irgu.
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ó r á s  és  é k s z e r é s z  C s á k t o r n y á n .
Főtér, az uj takarékpénztári épületben.

Ajánlja dúsan felszerelt

svájezi zsebóra-, arany-, ezüst- és chinai ezüst-áru 
raktárát.Ajándéktárgyak nagy választékban

i p -  o lc s ó  á r a k é r t ,  -pe
Minden e szakmáim vágó ja v it ásókat jótállás mellett a 

legolcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan esz köz löm.

Olcsó áruk mellett.
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